
 
                     
 
 
 
 
 
        
 
            མཐ་ོགנགས་པ་ར་མ་܌ན་ཐ་ཀུར་དང་୶དོ་ૅ་འ࣡ག་འགྲམེ་རང་ುོང་ལས་འཛནི། 

འཁྲུན་ཆོད་ཨང་(༡༨༣༧)       འིࣤ་ཤོག་ང་ېག་པ་(ཨེཆ་༥༦) 
         མཐོ་གנགས་ཞི་୶ོད་འཁྲུན་ཆོད། 
 
࿐ད་ལན༑ ཐིམ་ཁྐྲོམ་ഁོད་མི་ མཐོ་གנགས་པ་ ངོ་མིང་ ར་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་དང་ ୶ོད་ૅ་འ࣡ག་འགྲེམ་རང་
ುོང་ལས་འཛིན་ ୶་ཕན་གྱི་୶ོད་གཞི་དེ་ ཆེ་མཐོ་ཁྐྲིམས་ཀྱི་འډན་སར་୶ོད་འཛིན་ཨང་༡༦༧༨ ཅན་མར་ ഓི་ཚེས་
༡༧.༠༡.༢༠༠༧ க་བཀོད་གྲུབ། 
 

୶ོད་དོན ༔ ད̣ལ་ࢀན་ೆརོ། 
 

1. ཙོད་གཞི ེའི་ང་ོഖདོ། 
1.1. ୶ོད་୶་ཐིམ་࠘ག་འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་དང་ ୶ོད་ૅ་འ࣡ག་འགྲེམ་ནང་ஔ་འབད་ഁོད་མི་ངོ་མིང་

ར་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་୶་ཕན་གཉིས་པོ་ད̣ལ་ࢀན་ೆོར་མ་འགྲིགས་པར་ ୶ོད་གཞི་ཐིམ་࠘ག་ཁྐྲིམས་སར་كག་
ೲེ་ ཐོག་མ་ཁྐྲིམས་འډན་ལས་འཁྲུན་ཆོད་ཨང་༡༦༧༨༨ ཅན་མ་གནང་མི་དེ་க་ ୶ོད་ૅ་ར་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་
གྱི་ོࣧ་འདོད་མ་འཁེངས་པར་ ཞི་୶ོད་དང་ཉེས་୶ོད་ࣟ་བའི་གནད་ഓོད་དོན་ཚན་༡༠༩ པའི་དགོངས་དོན་
௟ར་ མཐོ་གנགས་࠘ལ་མི་དེ་ ཞི་୶ོད་དང་ཉེས་୶ོད་ࣟ་བའི་གནད་ഓོད་དོན་ཚན་༡༡༡ པའི་དགོངས་དོན་
௟ར་୶ོད་བཤེར་མཐིལ་ིࡲན་མཛད་གྲུབ།  
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༡. ୶ོད་୶་འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་ཀྱི་བཀོད་ཁྱབ་མདོ་ཆེན་གྱིས་ ഓི་ཚེས་༢༨.༣.༠༥ க་ཚོང་
འེࣤལ་ར་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་ཟེར་མི་གིས་འགན་ଳ་དང་འཁྐྲིལ་ ཁང་གླ་ ཁེ་འكས་ ད̣ལ་ುེད་དང་
བ଱ད་འིࡴན་ཁྐྲལ་ལ་སོགས་པ་ཡོངས་ഁོམས་ད̣ལ་ཀྲམ་༦,༨༧,༩༣༩.༢༥/-(ېག་འࢀམ་བଳད་ཁྐྲི་
བډན་ೲོང་དགུ་བଳ་གಸམ་བρ་སོ་དགུ་དང་ེࡲད་ཀྲམ་ཉེར་ஶ) ഖོད་མ་བנབ་ལས་ལེན་གནང་ཟེར་
ཐོག་མ་ཁྐྲིམས་ཀྱི་འډན་སར་བཤེར་ཡིག་འ࠘ལ་འډག། 

 
༢. ཐོག་མ་ཁྐྲིམས་ཀྱི་འډན་ས་ལས་འཁྲུན་ཆོད་ཨང་༡༦༧༨༨ ഓི་ཚས་༧.༡༢.༢༠༠༦ ཅན་མ་௟ར་ ར་

མ་܌ན་ٹ་ཀུར་གྱིས་འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་க་ད̣ལ་ཀྲམ་ཡོངས་ഁོམས་༥,༡༨,༨༤༥.༢༧ (ஶ་
འࢀམ་ཆིག་ཁྐྲི་བଳད་ೲོང་བଳད་བଳ་ཞེ་ஶ་དང་ེࡲད་ཀྲམ་ཉེར་བډན) ഖོད་དགོསཔ་འབད་འཁྲུན་ཆོད་
གནང་܍ག། 

 
༣. ୶ོད་ૅ་ངོ་མིང་ཪ་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་གྱིས་ོࣧ་འདོད་མ་འཁེངས་པར་མཐོ་གנགས་བཤེར་ཡིག་ཆེ་མཐོ་ཁྐྲིམས་

ཀིྱ་འډན་སར་ ഓི་ཚེས་༢༥.༡༢.༢༠༠༦ க་࠘ལ་བའི་གནད་དོན་གཤམ་གསལ་ೲར༔ 
 

ཀ༽  འཁྲུན་ཆོད་དོན་ཚན་༥.༡ པར་ད̣ལ་ཀྲམ་༣,༢༥,༠༠༠/- (གಸམ་འࢀམ་ཉི་ཁྐྲི་ஶ་ೲོང་)ುེད་
ཀིྱ་ೆོར་ཁེ་଴ད་མ་བנབ་ལས་  ിར་ལོག་དེࣟ་ཞིབ་མཛད་གནང་དགོས་கགས། 
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ཁ༽ འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་ཡིག་ཚང་གི་ འོག་ཐོག་க་ཚོང་ཁང་ഗོ་བ་ལས་བ୑ེན་ ཚོང་
ལམ་ལེགས་ཤོམ་མ་འགྱོཝ་ལས་ ཁང་གླ་ད̣ལ་ཀྲམ་༡,༤༦,༠༢༩.༧༥ (ཆིག་འࢀམ་བཞི་ཁྐྲི་
ད་ཀྲམ་དོན་ஶ) པོ་ഖོད་དགོསཔ་འབད་ འཁྲུན་ཆོད་གནང་མི་க་ཁེ་଴ད་ེࡲག་ೲོང་ཉེར་དགུ་དང་ې
མ་བנབ་கགས། 

ག༽  ཚོང་འེࣤལ་གྱི་ཁེ་འكས་ད̣ལ་ཀྲམ་༢,༤༠,༠༠༠/- (ཉིས་འࢀམ་བཞི་ཁིྐྲ་) ཕོགས་ཐོག་
ད̣ལ་ཀྲམ་༡,༦༥,༠༠༠/-(གཅིག་འࢀམ་ېག་ཁྐྲི་ஶ་ೲོང་) ഖོད་དགོསཔ་ཨིན་མི་འདི་ཁེ་଴ད་མ་
བנབ་கགས། 

ང༽  ར་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་གྱི་ཅ་ཆས་ୁིངམ་བཙོངས་མ་ৄགས་པའི་ཐོ་༼ཀ༽པ་དང་ ༼ཁ༽ པའི་ གོང་
ཚད་ད̣ལ་ཀྲམ་༡༥,༠༥,༧༨༣.༣༣ (འࢀམ་བཅོ་ஶ་དང་ஶ་ೲོང་བډན་བଳ་གྱ་གಸམ་དང་ེࡲད་
ཀྲམ་སོ་གಸམ) ཡོད་ཐོག་ལས་ གོང་ཚད་མར་ཕབ་འབད་དེ་  ཌི་ཨེས་ढི་க་
ད̣ལ་ཀྲམ་༡༢,༤༡,༨༦༠.༤༦ (འࢀམ་བρ་གཉིས་བཞི་ཁྐྲི་ཆིག་ೲོང་བଳད་བଳ་ېག་བρ་དང་
 བ་கགས།נག) ഖོད་མི་ཁེ་଴ད་མ་བېད་ཀྲམ་ཞེ་ེࡲ

ཅ༽ ୶ོད་ૅ་གིས་འབད་བ་ཅིན་ૅ་རིམ་ད̣ལ་ཕོགས་དང་དགོངས་ઈ་ཐོབ་ལམ་ৄ་འ࣡ག་འགྲེམ་གྱི་ཞི་
བའི་བཅའ་ཁྐྲིམས་དང་འཁྐྲིལ་ཐོབ་བ୻ོད་ཀྱི་བཤེར་ཡིག་འ࠘ལ་܍ག། 

2. ೘ན་གསན། 
2.1. ೲ་གོན་೘ན་གསན་   ഓི་ཚེས་༡༢.༢.༢༠༠༧க། 
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2.2. ཐོག་མའི་བିོད་དོན་  ഓི་ཚེས༡༥.༢.༢༠༠༧க།  
2.3. བଵལ་ལན་೘ན་གསན་  ഓི་ཚེས༢༠.༢.༢༠༠༧,༢༣.༢.༠༧,༢༧.༢.༢༠༠༧க།  
2.4. ್བ་ེࣟད་೘ན་གསན་  ഓི་ཚེས་༠༡.༣.༢༠༠༧,༥.༣.༢༠༠༧,༧.༣.༢༠༠༧க། 
2.5. མཐའ་བഁོམས་འིۑ་གླེང་  ഓི་ཚེས་༨.༣.༢༠༠༧க། 
 
༼୶་ཕན་གྱསི་࠘ལ་བའ་ིབཤརེ་ཡགི་དང་  བཤརེ་ལན་སགོས་དག་བཅསོ་མདེ་པར་འۑ་བయས་རིགས།༽ 

3. ཞིབ་བཤརེ། 
3.1. མཐོ་གנགས་པ་ངོ་མངི་ཪ་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་ནས་ ୶ོད་ཉགོ་དའེ་ིೆརོ་ལས་དࣟནི་ཡགི་ཐགོ་ མཐ་ོགנགས་

ཁྐྲིམས་འډན་க་࠘ལ་བའི་བཤེར་ཡིག་ ഓ་ིཚསེ་༡༥.༢.༢༠༠༧ ཅན་མའ་ིནང་གསལ༔ 
“I take this opportunity to submit following points as appeal against the verdict 
passed from the District Royal Court of Justice, Thimphu.  
1. Interest payable as per the verdict No. 5.1. 
2. House rent payable vide verdict no. 5.2. 
3. Royalty liability vide verdict No. 5.3.  
4. My claim against Bhutan Post vide verdict No. 5.5 & 5.6. 

 
1. Interest payable as per the verdict No. 5.1. 
In regard to my appeal for interest is that during the period of Hall Mark shop 
contract, I was forcefully made to attend the official job of Bhutan Post and my 
business operation has occurred heavy financial losses. The matter was 
informed to General Manager (Operation) and Managing Director through 
written note sheet dated 06.03.2003.  
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In lieu of this, honourable judge may kindly insist for the particular documents 
and may kindly refer the remark given on the foot note of the note sheet and 
also refer the statement submitted by Mr. Game Tshering, Ex-General Manager 
(O) of Bhutan post to District Court.  
 
2. House rent payable vide verdict No. 5.2 
In lieu of the verdict passed taking into account the content of office order No. 
BP/APD/27-A/2002/1872 of Bhutan Post; it is to state that I was asked by Mr. 
Karma Tshering, Chief Manager to execute and sign the lease agreement with 
Bhutan Post and I refused to enter into lease agreement with the reason that 
shop was not in operation and the space was occupied for storing the Hall Mark 
material shifted from Taktshang building, which is supposed to be the 
subsidiary of Bhutan post only and the submission made vide note sheet dated 
06.03.2003.  
3. Royalty liability vide verdict No. 5.3 
It is to state that although the Agreement has been signed, but since from the 
date of shop shifted from Takshang building to Bhutan Post, I could not 
continue and operate the business because of various reasons mentioned in my 
note sheet dated 06.03.2003 addressed to General Manger (o) & Managing 
Director. Therefore, I will not be in position to pay the royalty to Bhutan Post.  
 
4. My claim against Bhutan Post vide verdict No. 5.5. & 5.6 

 
In regard to the verdict No. 5.5 it is to state that while handing over the stock 
value of Nu. 1,505,783.33 to DSB, the quality of the items were physically 
checked and accepted; thereafter the list of the stock has been prepared and 
taken over by DSB and since then there have been no complain from DSB. 
However, I would like to seek Dasho’s fair judgment.  
In regard to my claim on salary & other retirement benefits mentioned under 
verdict No. 5.6, I would like to state humbly that the verdict has been passed 
with out any query to claimant.  
 
I take this opportunity to submit herby in regard to my retirement benefit and 
Salary, Dasho may kindly refer “Bhutan Post Service Rule” chapter 21 
under Terms and Conditions clause 21.4  & 21.6; Under Retirement 
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            མཐ་ོགנགས་པ་ར་མ་܌ན་ཐ་ཀུར་དང་୶དོ་ૅ་འ࣡ག་འགྲམེ་རང་ುོང་ལས་འཛནི། 

benefits clause 21.9; under termination of Contract clause 21.8. As per the 
clause I was not given notification by the management although my contract 
term has been expired & till date I’m not been given relieving order. Therefore, 
I would like to seek fair judgment.  
 
In lieu of my above appeal I as non-resident of Bhutan, I would like to seek you 
honours’ fair judgment and justice, I remain.”  

 
 

3.2. ୶ོད་ૅ་ང་ོམིང་འ࣡ག་འགྲམེ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་ནས་ ୶དོ་ཉགོ་དེའ་ིೆརོ་ལས་ དࣟནི་ཡགི་ཐགོ་ མཐ་ོ
གנགས་ཁྐྲིམས་འډན་க་࠘ལ་བའ་ིབཤརེ་ལན་ ഓི་ཚསེ་༡༦.༢.༢༠༠༧ ཅན་མའི་ནང་གསལ༔ 
In response to letter dated 14th February 2007 submitted by Mr. Ramanand 
Thakur to your honor, the Management of Bhutan Postal Corporation Ltd 
would like to clarify the same.  
 
1. Interest Payable  

As per the agreement drawn and signed between Mr. Ramanand and Bhutan 
Post on 10th August 2002, the former was supposed to pay Bhutan Post 
interest @ 15% per annum on fund released to him. According, Bhutan Post 
released a sum of Nu. 3.8 million to him on three occasion during the year 
2002. As of date no interest has been paid on fund released to him despite 
our repeated reminders.  
 

2. House Rent payable  
As Mr. Ramanand was made to vacate the shop space from the Taksang 
Hotel building, the management had allotted him 2 (two) large rooms at the 
basement of GPO building from 01st September 2002 on rental basis for 
operation of his business for which he is fully responsible to pay the rent as 
agreed. The Board has been kind to waive off house rent payable for 01 
(one) month.  

   
3. Royalty liability  
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            མཐ་ོགנགས་པ་ར་མ་܌ན་ཐ་ཀུར་དང་୶དོ་ૅ་འ࣡ག་འགྲམེ་རང་ುོང་ལས་འཛནི། 

As per the agreement drawn, Mr. Ramanand was supposed to pay the Post a 
sum of Nu. 15,000.00 (Ngultrums fifteen thousand) only per month as 
royalty. The royalty is payable for 14 (fourteen) months from September 
2002 – December 2003 (02 months royalty waived off by the Board)  

 
4. Claim against Bhutan Post  

The Management had directed Mr. Ramanand to return the stock amounting 
to Nu. 1.24 million based on the purchase price that was transferred to him 
on the day the agreement was executed. However, when handing over the 
stock to M/s DSB enterprise, the Management had to compromise and 
negotiate the worth of stocks to make it to Nu. 1.24 million. Therefore, 
there is no justification from his side to claim the stock worth Nu. 1.50 
million as mentioned in his letter.  
 

The clauses of the Bhutan Post Service Rules as mentioned in his letter was 
approved and made effective only from 1st January 2006. Therefore, the clause 
applies to those employees with Bhutan Post on and after 1st January 2006. As 
for Mr. Ramanand, he was given the business contract for 02 (two) years 
wherein he would have to earn profit. Therefore, the question of paying him 
salary does not arise. As regards the relieving order, it would have been 
unreasonable to relieve him as he never lived up to the terms of the agreement.  
 

3.3. མཐོ་གנགས་པ་ངོ་མངི་ཪ་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་ནས་ ୶ོད་ཉགོ་དའེ་ིೆརོ་ལས་དࣟནི་ཡགི་ཐགོ་ མཐ་ོགנགས་
ཁྐྲིམས་འډན་க་࠘ལ་བའི་བଵལ་ལན་ ഓ་ིཚསེ་༢༢.༢.༢༠༠༧ ཅན་མའ་ིནང་གསལ༔ 
I wish to submit my statement in pursuance to the statement submitted by 
Bhutan Post.  
 
1. Interest payable.  
In response to the submission on Interest payable, I wish to stick to my earlier 
submission and further as mentioned, honourable judge may kindly insist for 
the particular documents and may kindly refer the remark given on the foot 
note of the note sheet dated 06.03.2003 and also kindly refer the statement 
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            མཐ་ོགנགས་པ་ར་མ་܌ན་ཐ་ཀུར་དང་୶དོ་ૅ་འ࣡ག་འགྲམེ་རང་ುོང་ལས་འཛནི། 

submitted by Mr. Game Tshering, Ex-General Manager (O) of Bhutan Post to 
District Court and if need be, Dasho may kindly allow me to call Mr. Game 
Tshering and appear before the court.  
 
2. House rent payable  
As I have already mention in my earlier I was asked by Mr. Karma Tshering, 
Chief Manager to execute and sign the lease agreement with Bhutan Post and I 
refused to enter into lease agreement with the reason that shop was not in 
operation and the space was occupied for storing the Hall Mark material shifted 
from Taktshang building, which is supposed to be the subsidiary of Bhutan post 
only and the submission made vide note sheet dated 06.03.2003. Further, 
Managing Director has also issued vide note sheet no. Post/PS-15/03-548 dated 
13.08.2003 and suggested for winding up the operation before the due date of 
MOU.  
 
3. Royalty liability  
Dasho may kindly refer my earlier submission and Dasho may also kindly ask 
Bhutan Post to produce the note sheet dated 06.03.2003 addressed to General 
Manager (o) & Managing Director. Therefore, I look for Dasho’s fair judgment 
in this context.  
 
 
4. My claim against Bhutan Post  
Please refer my earlier statement only.  
However, Dasho may kindly enquire Bhutan Post, whether I’m being paid 
LTC/Leave Encashment/GIS and other benefits during my earlier contract 
service with Bhutan Post under the admissibility of Bhutan Post Service Rule.  
 
Further, I wish to apprise Dasho to kindly look into the contents of note sheet 
no. Post/PS-15/02-716 CLAUSE IV (A).  
 
In lieu of my above appeal I as non-resident of Bhutan, I would like to seek 
your honors’ fair judgment and justice, I remain.  
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            མཐ་ོགנགས་པ་ར་མ་܌ན་ཐ་ཀུར་དང་୶དོ་ૅ་འ࣡ག་འགྲམེ་རང་ುོང་ལས་འཛནི། 

3.4. ୶ོད་ૅ་ང་ོམིང་འ࣡ག་འགྲམེ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་ནས་ ୶དོ་ཉགོ་དེའ་ིೆརོ་ལས་ དࣟནི་ཡགི་ཐགོ་ མཐ་ོ
གנགས་ཁྐྲིམས་འډན་க་࠘ལ་བའ་ིབଵལ་ལན་ ഓི་ཚསེ་༢༧.༢.༢༠༠༧ ཅན་མའི་ནང་གསལ༔ 
In response to the letter dated 22nd February 2007 submitted by Mr. Ramanand 
Thakur to your honour and as per your honour’s advice, the Management of 
Bhutan Postal Corporation Ltd. would like to submit the following documents.  
1. Note sheet No. Post/PS-15/03-834 dated 06.03.2003.  
2. First edition of Bhutan Postal Corporation Service Rules, October 1996.  
3. Second edition of Bhutan Postal Corporation Ltd Service Rules, January 

2006.  
 

3.5. མཐོ་གנགས་པ་ངོ་མངི་ཪ་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་ནས་  ୶དོ་ཉགོ་དའེ་ིೆརོ་ལས་ དིࣟན་ཡགི་ཐགོ་ མཐ་ོ
གנགས་ཁྐྲིམས་འډན་க་࠘ལ་བའ་ིབଵལ་ལན་ ഓི་ཚསེ་༢༨.༢.༢༠༠༧ ཅན་མའི་ནང་གསལ༔ 
I wish to submit my statement in pursuance to the hearing made on 27th 
February 2007, in connection to the dispute with my employer Bhutan Post.  
 
Interest payable/House rent payable/Royalty liability/My claim against Bhutan 
Post. 
 
As I have verbally submitted that the note sheet copy submitted by the Bhutan 
post is not the genuine note sheet. However, I take this opportunity in 
submitting the copy of my note sheet dated 06.03.2003 for your kind reference 
and necessary action. The copy of the same note sheet has been taken by legal 
representative of Bhutan post.  
 
In regard to my claim against my contract service benefits, once again it is to 
request your honor that, regardless to the Post service rule, kindly enquire & 
find out whether I’m eligible and been paid LTC/Leave encashment/GIS and 
other benefits during my earlier contract service with Bhutan Post.  
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            མཐ་ོགנགས་པ་ར་མ་܌ན་ཐ་ཀུར་དང་୶དོ་ૅ་འ࣡ག་འགྲམེ་རང་ುོང་ལས་འཛནི། 

In lieu of my appeal on rest of the points, I would like to seek Dasho’s fair 
judgment & justice. I once again would like to seek Dasho’s permission & 
assistance to call Mr. Game Tshering, Former General Manager(O) to retrieve 
the fair & true view points against the disputes and note sheet dated 06.03.2003 
in particular.  
 
In regard to the list of the stock handing taking over, it is to state that the 
original copy is being kept with Bhutan Post only.  
 
Further, I’m also submitting herewith the note sheet no. post/ps-15/03-548 
dated 13.08.2003 and post/ps-15/02-716 for Dasho’s ready reference.  
 
In lieu of my above appeal I as non-resident of Bhutan, I would like to seek 
your honors’ fair judgment and justice, I remain.  
 

3.6. ୶ོད་ૅ་ང་ོམིང་འ࣡ག་འགྲམེ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་ནས་ ୶དོ་ཉགོ་དེའ་ིೆརོ་ལས་ དࣟནི་ཡགི་ཐགོ་ མཐ་ོ
གנགས་ཁྐྲིམས་འډན་க་࠘ལ་བའ་ིབଵལ་ལན་ ഓི་ཚསེ་༥.༣.༢༠༠༧ ཅན་མའ་ིནང་གསལ༔ 
As per your command, enclosed please find the following documents for your 
Honour’s ready reference: 
a) Lease agreement drawn with the proprietor of M/s Hotel Taktshang for 

the space occupied for operation of the Post Shop business.  
b) List of unsold products amounting to Nu. 1.24 million handed over to Mr. 

Ramanand Thakur on closure of the Post shop business. The items were 
handed over to Mr. Ramanand at purchase price.  

 
Further in response to Mr. Ramanand’s letter dated 28th February 2007 (Para 3 
& 5), Your Honour may kindly refer our response as given vide our letter No. 
BP/ACC-61/2007/385 dated 16th February 2007 (Sl. No. 4 & last Para).  
 
In response to Para 4 of Mr. Ramanand’s letter referred above (witness of 
former General Manager), Your Honour must be aware that it was already 
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            མཐ་ོགנགས་པ་ར་མ་܌ན་ཐ་ཀུར་དང་୶དོ་ૅ་འ࣡ག་འགྲམེ་རང་ುོང་ལས་འཛནི། 

decided earlier that the presence of the former General Manager was not 
necessary.  
 

3.7. མཐོ་གנགས་པ་ངོ་མངི་ཪ་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་ནས་  ୶དོ་ཉགོ་དའེ་ིೆརོ་ལས་ དིࣟན་ཡགི་ཐགོ་ མཐ་ོ
གנགས་ཁྐྲིམས་འډན་க་࠘ལ་བའ་ིབଵལ་ལན་ ഓི་ཚསེ་༧.༣.༢༠༠༧ ཅན་མའ་ིནང་གསལ༔ 
I wish to submit my statement in response to the submission made by Bhutan 
Post.  
 
As per you command, Bhutan Post is supposed to submit the stock list for Nu. 
15,05,783.33 for legal findings, but as agreed on 1st March 2007, they have 
failed to submit the list on 5th March 2007. However, I would like to request 
Dasho to kindly find out why they don’t want to submit.  
 
In fact the stock was taken over by DSB at the same rate of Bhutan post only.  
And the fair judgment findings on rest of the appeal submission made by me 
may kindly be looked into from Dasho’s point of view.  
 
In lieu of my above appeal I as non-resident of Bhutan, I would like to seek 
your honors’ fair judgment and justice, I remain.  
 

3.8. དཔང་པོ་ང་ོམངི་མགནོམ་ཚེ་རངི་ནས་  ୶དོ་ཉགོ་དའེ་ིೆརོ་ལས་ དࣟནི་ཡགི་ཐགོ་ མཐ་ོགנགས་
ཁྐྲིམས་འډན་க་࠘ལ་བའི་ངག་བିོད་ ഓ་ིཚསེ་༧.༣.༢༠༠༧ ཅན་མའ་ིནང་གསལ༔ 
I have already explain and submitted my position regarding the dispute case of 
Mr. Ramanand Thakur and Bhutan Post to the Dzongkhag Court of Justice, 
Thimphu on 28th December 2005.  
 
Further, the note submitted by Mr. Ramanand Thakur relating to the wave off 
of interest and his unability of pay royalty and rent has already been submitted 
to the Managing Director, Bhutan Post for his consideration.  
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            མཐ་ོགנགས་པ་ར་མ་܌ན་ཐ་ཀུར་དང་୶དོ་ૅ་འ࣡ག་འགྲམེ་རང་ುོང་ལས་འཛནི། 

3.9. དཔང་པོ་ང་ོམངི་འཇགིས་མདེ་བೲན་འཛིན་ནས་  ୶ོད་ཉགོ་དེའ་ིೆརོ་ལས་ དིࣟན་ཡགི་ཐགོ་ མཐོ་
གנགས་ཁྐྲིམས་འډན་க་࠘ལ་བའ་ིངག་བିདོ་ ഓི་ཚསེ་༨.༣.༢༠༠༧ ཅན་མའ་ིནང་གསལ༔ 
1.  It may be submitted that the handing and taking over of the unsold stock was 

actually done between Mr. Ramanath and the DSB. As desired, the list received 
from parties were examine and found as follows:  

 
List A – 6,76,794.00 
List B - 8,28,989.33 

2. Since the DSB was not interested to take the unsold stocks of list B the 
Management had given two alternative choice to Mr. Ramanath that is either to 
pay Bhutan Post Nu. 5,65,066.46 against the stock of list B amounting to Nu. 
8,28,989.33 or handover the entire stock for 12,41,860.46 to the DSB.  

 
3.  According to the Note-Sheet dated 17.3.04 it states that Mr. Ramanath has agreed 

to handover the entire stock for Nu. 12,41,860.46.  
 

Accordingly necessary letter was given to DSB with the copy to Mr. Ramanath 
for lifting of the stock at 12,41,860.46. Therefore, the Management would 
appreciate if your hon’ble Judge would call Dasho Megharaj Gurung, Ex- 
Managing Director and Mr. Gem Tshering, Ex-General Manager(O) for the 
further clarification.  The copy of the Note-sheet dated 17.3.2004 and letter 
address to DSB dated 18.3.04 are attached. 
 

3.10. མཐོ་གנགས་པ་ངོ་མངི་ ར་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་ནས་ ୶དོ་ཉགོ་དའེ་ིೆརོ་ལས་୻ོང་ཁའི་ཡགི་ཐགོ་ མཐ་ོགנགས་
ཁྐྲིམས་འډན་க་࠘ལ་བའི་ངག་བିོད་ ഓ་ིཚསེ་༨.༣.༢༠༠༧ ཅན་མའ་ིནང་གསལ༔ 
མཚམས་ઈ། 
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            མཐ་ོགנགས་པ་ར་མ་܌ན་ཐ་ཀུར་དང་୶དོ་ૅ་འ࣡ག་འགྲམེ་རང་ುོང་ལས་འཛནི། 

“་་་་་୶ོད་ཉོག་ೆོར་ ୶་ཕན་ནམ་ རང་སོའི་ངོ་ཚབ/ଳབ་མི་க་ ࣟ་བའི་གནད་ഓོད་ཀྱི་ཁིྐྲམས་དེབ་དོན་ཚན་༩༢ 
པ་௟ར་ ୶ོད་གཞི་དང་್བ་ེࣟད་ བཤེར་བρད་བ೺་ནིའི་གོ་ೆབས་གནངམ་བཞིན་ډ་ ୶ོད་ཉོག་གི་བଵལ་ལན་
དང་ ್བ་ེࣟད་࠘ལ་ནི་ ཞིབ་ད߸ད་དང་དཔང་པོ་འډན་འདར་མཛད་དགོསཔ་ གདོང་བཤེར་ལ་སོགས་པ་ ࣟ་
བའི་གནད་ഓོད་ཀྱི་ཁྐྲིམས་དེབ་௟ར་ ೘ན་གསན་རིམ་པའི་ೆབས་ རང་སོའི་ོࣧ་འདོད་௟ར་ ཁྐྲིམས་འډན་ལས་
གོ་ೆབས་ൿིལ་པོར་གནང་ཡོདཔ་ལས་ ིࡲན་ཆད་ དེ་ལས་འགལ་བའི་གནད་དོན་གང་ཡང་ ઈ་ནི་མེད་པ་མཁྱེན་
མཁྱེན་མཁྱེན།་་་་་” 

3.11. ୶ོད་ૅ་འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುངོ་ལས་འཛིན་ནས་ ୶དོ་ཉགོ་དའེ་ིೆརོ་ལས་୻ངོ་ཁའི་ཡགི་ཐགོ་ མཐ་ོགנགས་
ཁྐྲིམས་འډན་க་࠘ལ་བའི་ངག་བିོད་ ഓ་ིཚསེ་༨.༣.༢༠༠༧ ཅན་མའ་ིནང་གསལ༔ 
མཚམས་ઈ། 
“་་་་୶ོད་ཉོག་ೆོར་ ୶་ཕན་ནམ་ རང་སོའི་ངོ་ཚབ/ଳབ་མི་க་ ࣟ་བའི་གནད་ഓོད་ཀྱི་ཁིྐྲམས་དེབ་དོན་ཚན་༩༢ 
པ་௟ར་ ୶ོད་གཞི་དང་್བ་ེࣟད་ བཤེར་བρད་བ೺་ནིའི་གོ་ೆབས་གནངམ་བཞིན་ډ་ ୶ོད་ཉོག་གི་བଵལ་ལན་
དང་ ್བ་ེࣟད་࠘ལ་ནི་ ཞིབ་ད߸ད་དང་དཔང་པོ་འډན་འདར་མཛད་དགོསཔ་ གདོང་བཤེར་ལ་སོགས་པ་ ࣟ་
བའི་གནད་ഓོད་ཀྱི་ཁྐྲིམས་དེབ་௟ར་ ೘ན་གསན་རིམ་པའི་ೆབས་ རང་སོའི་ོࣧ་འདོད་௟ར་ ཁྐྲིམས་འډན་ལས་
གོ་ೆབས་ൿིལ་པོར་གནང་ཡོདཔ་ལས་ ིࡲན་ཆད་ དེ་ལས་འགལ་བའི་གནད་དོན་གང་ཡང་ ઈ་ནི་མེད་པ་མཁྱནེ་
མཁྱེན་མཁྱེན།་་་་” 
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4. བཤརེ་བρད།  
4.1. གོང་གསལ་ཞིབ་བཤེར་ནང་གསལ་བཞིན་ ཁྐྲིམས་ཀྱི་རིམ་བགྱི་བ་དང་འཁྐྲིལ་೘ན་གསན་གྱིས་དེࣟ་བཤེར་

མཛདཔ་ད་ འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་གྱིས་ བཀོད་ཚོགས་ཁིྐྲ་འཛིན་ལས་ གནང་བ་ઈ་ཞིནམ་
ལས་ འགྲེམ་୑གས་ଫངམ་ཅིག་ཚོང་འེࣤལ་མེན་པར་ གཞན་ཁེ་སང་ཆེ་བའི་ཅ་ཆས་རིགས་ཚོང་བೊར་འཐབ་ནི་
དོན་ལས་ ଳ་གར་ལས་མི་ངོམ་ར་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་དང་ འ࣡ག་འགྲེམ་ལས་འཛིན་ལོ་ངོ་༢ ཀྱི་རིང་ ཚོང་
འེࣤལ་འཐབ་དོན་க་འགན་ଳ་ ഓི་ཚེས་༡༠.༨.༢༠༠༢ க་བཟོས་འډག། 

 

འ࣡ག་འགྲེམ་ལས་འཛིན་གྱི་ཚོང་འེࣤལ་པ་ ར་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་க་ མ་ད̣ལ་ଳབ་ುོར་ད̣ལ་ཀྲམ་འࢀམ་
༣༨,༠༠,༠༠༠/- (འࢀམ་ಸམ་ρ་སོ་བଳད)ುེད་ཁར་ིࣟན་འډག་པ་མ་ཚད་ ཚོང་གི་ལག་ཁྱེར་ཡང་མིན་འډག་
པར་བ୑ེན་ ཚོང་འེࣤལ་ཁིྐྲམས་கགས་ഓི་ལོ་༡༩༩༥ འི་དགོངས་དོན་ལས་གལ་བའི་ஔ་ࣟ་འཐབ་འډག་ ར་མ་
་ཀུར་གྱིས་འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་க་འགན་ଳ་དང་འཁྐྲིལ་བଳ་ཆ་༡༥% རེ་୶ིས་ ૅ་རིམ་ٹན་܌
བཞིན་ډ་ುེད་ഖོད་དགོསཔ་തེ་འཁོད་དེ་འډག་པ་ལས་ བ೉ལ་ཅན་དང་བ೉ལ་མེད་଱་དངོས་བཅའ་ཁྐྲིམས་དང་
འཁྐྲིལ་ ད̣ལ་ುེད་ཡོངས་ഁོམས་༣,༢༥,༠༠༠/-(གಸམ་འࢀམ་ཉི་ཁྐྲི་ஶ་ೲོང་) ཕོག་པས། 
 

4.2. མཐོ་གנགས་པ་ཁ་كག་ལས་ འ࣡ག་འགྲེམ་ལས་འཛིན་གྱིས་ ഓི་ཚེས་༤.༡༡.༢༠༠༢ ཀྱི་ཡིག་ཚང་བཀའ་
ཨང་ བི་པི་/ཨེ་ཨེཕ་ིۑ/༢༧-ཨེ་/༢༠༠༢/༡༨༧༢ ཅན་མའི་ནང་དང་ ഓི་ཚེས་༡༠.༨.༢༠༠༢ ཅན་མའི་
འགན་ଳ་ནང་ ཁང་གླ་གི་ೆོར་ཁ་གསལ་തེ་ৄད་ཡོདཔ་ལས་ ૅ་རིམ་གྱི་ཁང་གླ་ཡོངས་ഁོམས་ད̣ལ་ཀྲམ་
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༡,༤༦,༠༢༩.༧༥ (གཅིག་འࢀམ་བཞི་ཁིྐྲ་ېག་ೲོང་ཉེར་དགུ་དང་ེࡲད་ཀྲམ་དོན་ஶ) འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་
ལས་འཛིན་க་ഖོད་དགོསཔ་འډག། 

 

4.3. འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་དང་ ೲག་ཚང་ཚོང་ཁང་གི་ཇོ་བདག་ ཚོང་ཁང་ ཁང་མིག་ཅིག་གླ་ཁར་ 
ལོ་ངོ་༢ ཀྱི་དོན་ལས་འགན་ଳ་བཟོས་འډག་་ଥང་ ૅ་ངོ་༢ ཀྱི་ଳབ་ལས་ཚོང་ཁང་དེ་ བཀྲིས་ཚོང་འེࣤལ་ལས་
འཛིན་གྱིས་ཉོསཔར་བ୑ེན་ ཁོང་གི་དགོས་མཁོ་དང་བ೫ན་ འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་ཚོང་ཁང་དེ་ 
འ࣡ག་འགྲེམ་ཡིག་ཚང་གི་འོག་ཐོག་க་ഗོ་དགོསཔ་འࣛང་܍ག་ ས་೐ོ་འདི་ནང་ཚོང་ལམ་ལེགས་ཤོམ་འགྱོ་མ་
བנབ་པའི་್བ་ེࣟད་ཐོནམ་ལས་ ཁེ་འكས་ད̣ལ་ཀྲམ་༢,༤༠,༠༠༠/-(ཉིས་འࢀམ་བཞི་ཁིྐྲ་) ൿལི་པོར་ཕོག་
ཐོག་ལས་ ཁྐྲིམས་ཀྱིས་འོས་འབབ་གཟིགས་ཏེ་བཀའ་ଳ་གནང་དགོསཔ་འډག། 

 

4.4. མཐོ་གנགས་པ་གིས་ཁས་ལན་དང་འཁྐྲིལ་ བ଱ད་འིࡴན་གྱི་ཁྐྲལ་ད̣ལ་ཀྲམ་༡༠,༠༠༠/-(གཅིག་ཁྐྲི)དང་ 
ད̣ལ་ཁང་གི་གླ་ཆ་ད̣ལ་ཀྲམ་༤,༨༠༣/-(བཞི་ೲོང་བଳད་བଳ་གಸམ) བཅས་ཡོངས་ഁོམས་༡༤,༨༠༣/-
(གཅིག་ཁྐྲི་བཞི་ೲོང་བଳད་བଳ་གಸམ) འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་க་ഖོད་དགོསཔ་འډག། 

 

4.5. ್བ་ེࣟད་೘ན་གསན་ೆབས་ ഓི་ཚེས་༡.༣.༢༠༠༧ க་འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་གྱི་ངོ་ཚབ་ཀྱིས་࠘ལ་
མི་ ཅ་ཆས་ཀྱི་ཐོ་ཤོག་གྲངས་༢༣ནང་ ཅ་ཆས་མ་འۑཝ་ལེ་ཤ་ཡོད་པའི་ གོང་ཚད་ད̣ལ་ཀྲམ་
༡༧,༩༣,༤༤༤.༤༦ (འࢀམ་བρ་བډན་དགུ་ཁྐྲི་གಸམ་ೲོང་བཞི་བଳ་ཞེ་བཞི་དང་ེࡲད་ཀྲམ་ཞེ་ېག)པོ་ ར་མ་
་ཀུར་གྱི་ལག་པར་ ഓི་ཚེས་༡༩.༨.༢༠༠༢དང་༢༢.༨.༢༠༠༢ க་འࣛང་ཡོད་པའི་ར་ཁུངས་ཐོན་ཡི། ഓི་ٹན་܌
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ཚེས་༡༨.༣.༢༠༠༤ க་འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་གྱི་ ིۑ་ढི་ཤར་མ་ ིۑ་སེ་ढི་གི་ഠིན་བདག་க་
ഖོདཔ་ད་ ཐོ་༼ཀ༽པ་དང་ ༼ཁ༽པའི་ཅ་ཆས་མ་ད̣ལ་ཡོངས་ഁོམས་ཀྲམ་༡༥,༠༥༧༨༣.༣༣ (འࢀམ་བཅོ་
ஶ་དང་ஶ་ೲོང་བډན་བଳ་གྱ་གಸམ་དང་ེࡲད་ཀྲམ་སོ་གಸམ) ཡོད་ཐོག་ལས་གོང་ཚད་མར་ཕབ་ೲེ་ ད̣ལ་ཀྲམ་
༡༢,༤༡,༨༦༠.༤༦ (འࢀམ་བρ་གཉིས་བཞི་ཁྐྲི་ཆིག་ೲོང་བଳད་བଳ་ېག་བρ་དང་ེࡲད་ཀྲམ་ཞེ་ېག)തེ་ഖོད་
འډག་ ཅ་ཆས་ལེན་མི་དང་ഖོད་མི་ ིۑ་སེ་ढི་གི་ഠིན་བདག་དང་ ར་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་གྱི་བར་ན་ ཡིག་རིགས་
གན་ଳ་ৄ་གང་ཡང་མིན་འډག་ འ࣡ག་འགྲེམ་ལས་འཛིན་གྱི་ནང་འཁོད་ཀྱི་೘ན་ઈ་ བི་པི་(པི་/ཤོཔ་)༢༠༠༠ 
ഓི་ཚེས་༡༧.༣.༢༠༠༤ ཅན་མའི་ནང་ཐོ་༼ཀ༽པའི་ནང་ད̣ལ་ཀྲམ་༦,༧༦,༧༩༤.༠༠ (ېག་འࢀམ་བډན་
ཁིྐྲ་ېག་ೲོང་བډན་བଳ་གོ་བཞི) ཐོ་༼ཁ༽པའི་ནང་ད̣ལ་ཀྲམ་༨,༢༨,༩༨༩.༣༣ (བଳད་འࢀམ་ཉི་ཁྐྲི་བଳད་
ೲོང་དགུ་བଳ་གྱ་དགུ་དང་ེࡲད་ཀྲམ་སོ་གಸམ) བཅས་ཡོངས་ഁོམས་ད̣ལ་ཀྲམ་༡༥,༠༥,༧༨༣.༣༣ (འࢀམ་
བཅོ་ஶ་དང་ஶ་ೲོང་བډན་བଳ་གྱ་གಸམ་དང་ེࡲད་ཀྲམ་སོ་གಸམ)  ཡོད་ཐོག་ལས་ད̣ལ་ཀྲམ་
༢,༦༣,༨༦༧.༣༠(ཉིས་འࢀམ་ېག་ཁྐྲི་གಸམ་ೲོང་བଳད་བଳ་རེ་བډན་དང་ེࡲད་ཀྲམ་ಸམ་བρ) ཐོ་༼ཁ༽པ་
ནང་ལས་ ཅ་ཆས་ୁིང་པོའི་གྲངས་ಸ་୶ིས་ཏེ་ གོང་ཚད་མར་ཕབ་ཡོད་པའི་ར་ཁུངས་ཐོན་ཡི་ ୶་ཕན་༢ ཀྱི་
གན་ଳ་དང་འཁྐྲིལ་བ་ཅིན་ ལོ་ངོ་༢ཀིྱ་ནང་འཁོད་ ཅ་ཆས་ୁིངམ་བཙོངས་མ་ཚར་བ་ཅིན་ ിར་ལོག་ഖོད་དགོ་
ཟེར་འཁོད་ཡོདཔ་མ་གཏོགས་ གོང་ཚད་མར་ཕབ་དགོ་ཟེར་ৄདཔ་མིན་འډག། 

 

4.6. མཐོ་གנགས་པ་གིས་ ଳལ་གઈང་୶ིས་ཞིབ་དབང་འཛིན་གྱིས་୶ིས་དེࣟ་ཞིབ་འབད་བའི་ೆབས་ ཁོ་རང་འགན་
ཁུར་ൿིལ་པོར་འབག་ೲེ་ஔ་འབད་ཡོད་པ་མ་ཚད་ ཡིག་ཚང་ཁ་كག་ལས་བཀའ་འགྲོལ་(Relieving Order) 
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མ་ཐོབ་ལས་ ૅ་རིམ་གྱི་ད̣ལ་ཕོགས་དང་ དགོངས་ઈ་གསོལ་རས་ཐོབ་བ୻ོད་བುེད་མི་ འགན་ଳ་ནང་མ་
ৄདཔ་མ་ཚད་ ལས་གཡོག་ལས་མི་ལས་ཁུངས་གྱི་ཡིག་ཨང་ ིۑ་ཨི་ཨེལ་/ࢀ་ཀྲན་པོས་/༢༠༠༡/༧༩༠ ഓི་
ཚེས་༣༠.༡༡.༢༠༠༡ ཅན་མ་དང་འཁྐྲིལ་བ་ཅིན་ ར་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་ ഓི་ཚེས་༣༡.༧.༢༠༠༢ ལས་འགལ་
བཞག་མ་ཆོགཔ་ཨིནམ་ལས་བ୑ེན་ ད̣ལ་ཕོགས་དང་དགོངས་ઈ་གསོལ་རས་ཐོབ་ལམ་མིན་འډག། 

 

4.7. གོང་གསལ་ཞིབ་བཤེར་ནང་གསལ་བཞིན་ ཁྐྲིམས་ཀྱི་རིམ་བགྱི་བ་དང་འཁྐྲིལ་དེࣟ་བཤེར་མཛདཔ་ད་ འ࣡ག་
འགྲེམ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་གྱིས་ བཀོད་ཚོགས་ཁིྐྲ་འཛིན་ལས་ གནང་བ་ઈ་ཞིནམ་ལས་ འགྲེམ་୑གས་
ଫངམ་ཅིག་ཚོང་འེࣤལ་མེན་པར་ གཞན་ཁེ་སང་ཆེ་བའི་ཅ་ཆས་རིགས་ཚོང་བೊར་འཐབ་ནི་དོན་ལས་ ଳ་གར་
ལས་མི་ངོམ་ར་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་དང་ འ࣡ག་འགྲེམ་ལས་འཛིན་ལོ་ངོ་༢ ཀྱི་རིང་ ཚོང་འེࣤལ་འཐབ་དོན་க་ 
འགན་ଳ་ഓི་ཚེས་༡༠.༨.༢༠༠༢ க་བཟོས་མི་དང་ མཐོ་གנགས་པ་ར་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་க་ མ་ད̣ལ་ଳབ་ುོར་
ད̣ལ་ཀྲམ་འࢀམ་༣༨,༠༠,༠༠༠/- (འࢀམ་ಸམ་ρ་སོ་བଳད) ುེད་ཁར་ིࣟན་འډག་པ་མ་ཚད་ ཚོང་གི་ལག་
ཁྱེར་ཡང་མིན་འډག་པ་ལས་བ୑ེན་ ཚོང་འེࣤལ་ཁིྐྲམས་கགས་ഓི་ལོ་༡༩༩༥ འི་དོན་ཚན་དང་པ་དང་ ཞི་୶ོད་
དང་ཉེས་୶ོད་ࣟ་བའི་གནད་ഓོད་ཀྱི་དགོངས་དོན་ལས་འགལ་བའི་ཉེས་ཅན་གྱི་ஔ་ࣟ་འཐབ་འډག་པ་ལས་བ୑ེན་
ཉེས་ཁྐྲམིས་ཕོག་པས། 
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༥. འེࣤལ་གནད་ཅན་གྱ་ིཁྐྲམིས་དནོ། 
༥.༡ ್བ་ེࣟད་བཅའ་ཁྐྲིམས་དོན་ཚོན་༣༥ པ་དང་ བ೉ལ་ཅན་དང་བ೉ལ་མེད་བཅའ་ཁྐྲིམས་ ഓི་ལོ་༡༩༩༩ 

དོན་ཚན་༡༩ པ་  ཞི་୶ོད་དང་ཉེས་୶ོད་ࣟ་བའི་གནད་ഓོད་དོན་ཚན་༢༨.༡ པ་དང་ ༡༩༨ 
༡༠༨.༡ བཀའ་དོན་ཀ༽ ༢པ་ ഓི་ཚེས་༡༠.༨.༢༠༠༢ ཀྱི་འགན་ଳའི་དོན་ཚན་༣ པའི་ག༽པ་
བೲན་ଳས་ధན་ཁག་གི་ཁྐྲིམས་கགས་ഓི་་ལོ་༡༩༩༥ དོན་ཚན་དང་པ་ ཉེས་འགེལ་ཁིྐྲམས་དེབ་
དོན་ཚན་༥༠༨(ཁ)དང་(ག)༥༡༠ ࣟ་བའི་གནད་ഓོད་ཀྱི་ཁྐྲིམས་དེབ་དོན་ཚན་༩༦.༥ པ་བཅས།
  

༦  གྲོས་ཆོད། 
༦.༡  གོང་གསལ་བཤེར་བρད་དོན་ཚན་༤.༡, ༤.༢ པ་དང་༤.༤པ་௟ར་ ್བ་ེࣟད་བཅའ་ཁྐྲིམས་དོན་

ཚོན་༣༥པ་དང་ བ೉ལ་ཅན་དང་བ೉ལ་མེད་଱་དངོས་བཅའ་ཁྐྲིམས་ ഓི་ལོ་༡༩༩༩ དོན་ཚན་༡༩ པ་
དང་འཁྐྲིལ་ ཡིག་རིགས་འགན་ଳ་ཁྐྲིམས་མكན་འډག་པ་ལས་ ཡོངས་ഁོམས་ད̣ལ་
ཀྲམ་༤,༨༥,༨༣༢.༧༥ (བཞི་འࢀམ་བଳད་ཁྐྲི་ஶ་ೲོང་བଳད་བଳ་སོ་གཉིས་དང་ེࡲད་ཀྲམ་དོན་ஶ)པོ་ 
མཐོ་གנགས་པ་ར་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་གྱིས་ འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་க་ഖོད་དགོཔ་തེ་འཁྲུན་
ཆོད་གྲུབ།    

 
༦.༢  གོང་གསལ་བཤེར་བρད་དོན་ཚན་༤.༣ པ་ནང་གསལ་௟ར་ འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་དང་ 

ೲག་ཚང་ཚོང་ཁང་གི་ཇོ་བདག་ ཚོང་ཁང་ ཁང་མིག་ཅིག་གླ་ཁར་ལོ་ངོ་༢ ཀྱི་དོན་ལས་འགན་ଳ་
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བཟོ་ཡོད་ଥང་ ૅ་ངོ་༢ ཀྱི་ଳབ་ལས་ཚོང་ཁང་དེ་ བཀྲིས་ཚོང་འེࣤལ་ལས་འཛིན་གྱིས་ཉོས་པ་ལས་
བ୑ེན་ ཁོང་གི་དགོས་མཁོ་དང་བ೫ན་ འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་ཚོང་ཁང་དེ་ འ࣡ག་འགྲེམ་
ཡིག་ཚང་གི་འོག་ཐོག་க་ഗོ་དགོསཔ་འࣛང་܍ག་ ས་೐ོ་འདི་ནང་ ཚོང་ལམ་ལེགས་ཤོམ་འགྱོ་མ་བנབ་
པའི་್བ་ེࣟད་ཐོནམ་ལས་ ཐོག་མའི་ཁྐྲིམས་འډན་གྱི་གནང་བའི་འཁྲུན་ཆོད་དང་འཁྐྲིལ་ ཁེ་འكས་
ད̣ལ་ཀྲམ་༢,༤༠,༠༠༠/- (ཉིས་འࢀམ་བཞི་ཁྐྲི) ཐོག་ལས་༡,༦༥,༠༠༠/-(གཅིག་འࢀམ་ېག་
ཁིྐྲ་ஶ་ೲོང་)ཐམ་པ་ ཞི་୶ོད་དང་ཉེས་୶ོད་ࣟ་བའི་གནད་ഓོད་དོན་ཚན་༢༨.༡ དང་ ༡༩༨ བཀའ་དོན་
ཀ༽ ༢པ་ དང་འཁྐྲིལ་ མཐོ་གנགས་པ་ར་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་གྱིས་ འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་
க་ഖོད་དགོསཔ་തེ་འཁྲུན་ཆོད་གྲུབ། 

   
༦.༣  གོང་གསལ་བཤེར་བρད་དོན་ཚན་༤.༥ པ་ནང་གསལ་௟ར་ ್བ་ེࣟད་བཅའ་ཁྐྲིམས་དོན་ཚོན་༣༥ 

དང་ ഓི་ཚེས་༡༠.༨.༢༠༠༢ ཅན་མའི་འགན་ଳའི་དོན་ཚན་༣ པའི་ག༽པ་௟ར་ འ࣡ག་འགྲེམ་རང་
ುོང་ལས་འཛིན་གྱིས་ མཐོ་གנགས་པ་ར་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་க་ད̣ལ་ཀྲམ་༢,༦༣,༨༦༧.༣༠ (ཉིས་
འࢀམ་ېག་ཁྐྲི་གಸམ་ೲོང་བଳད་བଳ་རེ་བډན་དང་ེࡲད་ཀྲམ་ಸམ་བρ)ཐམ་པ་ ഖོད་དགོསཔ་തེ་
འཁྲུན་ཆོད་གྲུབ། 

 
༦.༤ གོང་གསལ་བཤེར་བρད་དོན་ཚན་༤.༤ པ་ནང་གསལ་௟ར་ མཐོ་གנགས་པ་ར་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་གྱིས་

ཁེ་ལན་དང་འཁྐྲིལ་ བ଱ད་འིࡴན་གྱི་ཁྐྲལ་ཀྲམ་༡༠,༠༠༠/- (ཆིག་ཁྐྲི)དང་ ད̣ལ་ཁང་གི་གླ་ཆ་
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            མཐ་ོགנགས་པ་ར་མ་܌ན་ཐ་ཀུར་དང་୶དོ་ૅ་འ࣡ག་འགྲམེ་རང་ುོང་ལས་འཛནི། 

ད̣ལ་ཀྲམ་༤,༨༠༣/- (བཞི་ೲོང་བଳད་བଳ་གಸམ)བཅས་ཡོངས་ഁོམས་༡༤,༨༠༣/- (གཅིག་
ཁིྐྲ་བཞི་ೲོང་བଳད་བଳ་གಸམ)པོ་ འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་க་ഖོད་དགོསཔ་തེ་འཁྲུན་ཚོད་
གྲུབ། 

 
༦.༥  གོང་གསལ་བཤེར་བρད་དོན་ཚན་༤.༡,༤.༢,༤.༣པ་དང་༤.༤ པ་ৄ་དང་འཁྐྲིལ་ ཡོངས་ഁོམས་

ད̣ལ་ཀྲམ་༦,༥༠,༨༣༢.༧༥ (ېག་འࢀམ་ஶ་ཁྐྲི་་བଳད་བଳ་སོ་གཉིས་དང་ེࡲད་ཀྲམ་དོན་ஶ) པོའི་
ཐོག་ལས་ ད̣ལ་ཀྲམ་༢,༦༣,༨༦༧.༣༠ (ཉིས་འࢀམ་ېག་ཁྐྲི་གಸམ་ೲོང་བଳད་བଳ་རེ་བډན་དང་
གས་པ་ར་נད་ཀྲམ་ಸམ་བρ) བཤེར་བρད་དོན་ཚན་༤.༥པ་དང་འཁྐྲིལ་ཕབ་ཞིནམ་ལས་ མཐོ་གེࡲ
མ་܌ན་ٹ་ཀུར་གྱིས་ འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་க་ད̣ལ་ཀྲམ་༣,༨༦,༩༦༥.༤༥ (གಸམ་
འࢀམ་བଳད་ཁྐྲི་ېག་ೲོང་དགུ་བଳ་རེ་ஶ་དང་ེࡲད་ཀྲམ་ཞེ་ஶ)ഖོད་དགོས་པའི་ཐོག་ལས་ བཀོད་ཚོགས་
ཀིྱ་ཁང་གླ་དང་ཁེ་འكས་དགོངས་ཡང་གནང་མི་ད̣ལ་ཀྲམ་༣༧,༨༩༣.༥༠ (གಸམ་ཁྐྲི་བډན་ೲོང་
བଳད་བଳ་གོ་གಸམ་དང་ེࡲད་ཀྲམ་ஶ་བρ)ཐམ་པ་ཕབ་པའི་ ངེས་ཏིག་ధག་கས་ད̣ལ་ཀྲམ་
༣,༤༩,༠༧༡.༩༥(གಸམ་འࢀམ་བཞི་ཁྐྲི་དགུ་ೲོང་དོན་གཅིག་དང་ེࡲད་ཀྲམ་གོ་ஶ)པོ་ མཐོ་གנགས་
པ་ར་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་གྱིས་འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་க་ഖོད་དགོས་തེ་འཁྲུན་ཆོད་གྲུབ། 

 
༦.༦ བཤེར་བρད་དོན་ཚན་༤.༧ པ་ནང་གསལ་བཞིན་ འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་གྱིས་ མཐོ་

གנགས་པ་ར་མ་܌ན་ٹ་ཀུར་க་  ཚོང་གི་ལག་ཁྱེར་མེད་པའི་ཁར་ ଳ་གར་ལས་མི་ཞིག་ ཚོང་
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            མཐ་ོགנགས་པ་ར་མ་܌ན་ཐ་ཀུར་དང་୶དོ་ૅ་འ࣡ག་འགྲམེ་རང་ುོང་ལས་འཛནི། 

འེࣤལ་འཐབ་བρག་པ་མ་ཚད་ མ་ད̣ལ་གྱི་ଳབ་ುོར་ཡང་འབོར་ཆེར་ഖོད་འډག་པ་ལས་ བೲན་
ଳས་ధན་ཁག་གི་ཁྐྲིམས་கགས་ഓི་ལོ་༡༩༩༥ འི་དོན་ཚན་དང་པ་ལས་འགལ་འډག་པར་བ୑ེན་ ཉེས་
ཆད་ད̣ལ་ཀྲམ་༢,༠༠༠/- (ཉིས་ೲོང་)ཐམ་པ་དང་ ཞི་୶ོད་དང་ཉེས་୶ོད་ࣟ་བའི་གནད་ഓོད་ཀྱི་དོན་
ཚོན་༢༨.༡, ༡༩༨, ༡༠༨.༡ དང་ དཀའ་དོན་ཀ༽༢པ་ ཉེས་འགེལ་ཁིྐྲམས་དེབ་དོན་ཚན་
༥༠༨(ཁ)དང་(ག)༥༡༠བཅས་དང་འཁྐྲིལ་ འ࣡ག་འགྲེམ་རང་ುོང་ལས་འཛིན་க་ཉེས་ཁྐྲིམས་ૅ་ངོ་
ས་೏ིག་ཆོག་པར་كག་ഭིན་མི་དེ་ ད̣ལ་ཀྲམ་༡༨,༠༠༠/- (ཆིག་ཁྐྲི་བଳད་ೲོང་)ཐམ་པ་ བཙོན་འې
འཁྲུན་ཆོད་གྲུབ། 

 
༦.༧ ཞི་୶ོད་དང་ཉེས་୶ོད་ࣟ་བའི་གནད་ഓོད་ཀྱི་ཁིྐྲམས་དེབ་དོན་ཚན་༩༦.༥ པའི་དགོངས་དོན་௟ར་ ཁྐྲིམས་

ཀིྱ་འډན་སའི་བିེད་ཐོའི་ནང་ འཁྲུན་ཆོད་ཨང་୑གས་བཀོད་ཞིནམ་ལས་ ཞག་གྲངས་བρ་ཐམ་གྱི་
ནང་འཁོད་ གལ་ഽིད་མཐོ་གנགས་མ་གྲུབ་ཚེ་འཁྲུན་ཆོད་དེ་ བೲར་ഓོད་མཛད་དགོས་པར་འཁྲུན་
ཆོད་གྲུབ། 

 
བཀའ་ଳ། 
ཁིྐྲམས་ཀྱི་འډན་ས་ལས་ ࣟ་བའི་གནད་ഓོད་ཀྱི་ཁིྐྲམས་དེབ་དོན་ཚན་༩༦ པའི་ནང་གསེས་௟ར་ བཀའ་གྲོས་རིམ་པར་མཛད་དེ་ 
འཁྲུན་ཆོད་གནང་གྲུབ་པ་ལས་ ིࡲན་ཆད་ གོང་གསལ་འཁྲུན་ཆོད་ལས་འགལ་བའི་ ཉོ ོགས་བཤད་ཀྱི་རིམ་པ་ ୶་ཕན་ಸ་ཞིག་གི་
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            མཐ་ོགנགས་པ་ར་མ་܌ན་ཐ་ཀུར་དང་୶དོ་ૅ་འ࣡ག་འགྲམེ་རང་ುོང་ལས་འཛནི། 

ཁོངས་ལས་འཐོན་ଥང་ ཁྐྲིམས་འཆལ་གྱི་འབའ་དང་ཉེས་ཁྐྲིམས་ࡲག་ིࡲད་ઈ་ཆོག་པ་བཅས་ གནམ་ལོ་མེ་མོ་ཕག་ལོ་ૅ་གཉིས་པའི་
ཚེས་ཉེར་ஶ་கའམ་ഓི་ཚེས་༡༢.༤.༢༠༠༧ க་ དཔལ་௦ན་འ࣡ག་པའི་ཁྐྲིམས་ཀྱི་བཀའ་ଳ། 

 
 
 
 

 (འཇིགས་མེད་བཟང་པོ) 
 ང་དཔོན།ۑ   
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